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Wir lisfern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter waw.winkemann.de im download finden.
We deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Deilvery see www.winkemann.ds - download.
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

>

Ordine d'i lTrasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No_ /N® partita IVA

E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

Oste/ Data

18-FEB-20

21

SREIGHT

BTN

Coltection acdress / Indirizo del luogo di carico {di ritir)

Consigres / Destinatario VAT-D-No. / N” partita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO

Order Code / Ordine di trasporto
ZOL-EC-1416377

Detivery acdress / Indinizzo di consegna delia merce

Delivery terms / Terminal address /
Candizioni di frasporio Indirizzo terminale
D free domicile |___] X WOrks

frango dom. 1 tranco fabbrica DHL FREIGHT CMBH
| Cleared O Uncleared

saoganato non stoganate] MENDEN

fxes paid taxes unpaid
i .l ezznon pag;lMEI SENWEG 26
[}:ﬁ‘\yug;‘%aqm ;‘ﬁ:*;pa‘” D-58708 MENDEN
Do!thgrs nnpg. Tel:+ 49 / 2373 9580

altri

Fax:+ 49 / 2373 958199
EXwW

ngg;;f u:;aenspm ASUIANCE | Terminal relerence /
D]es 'I:‘ o 0221021063329 Numers di dossier

a3 no
Currency /  Value for insurance/ Customers reference /|
Valula Valore d2 assicurare Riferimenti del cliente

NollITMP-TNW=279731

Terminal di arivo
Terminal de destination

BART

Contact tef
Numere telefonice

+ 35 / 80 5315811

Marks and numibers Quanlity Packing Description of gouds Cusioms' it number) Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche e numeri Quantity Imballaggic  Descrizione della merce Tariffadoganale | Peso lordo in kg Valore (o valula)
PARTS 265.0
3 |PLE PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesa tassabile in kg Totaie peso lordo in kg
Dim. X o omx on = 1.150m G.00 w 287.50 265.0

Special consignients / Richieste particotari

Special instructions / Istruzioni particolari

Collection at sender
Ritiro dal mittente

Delivery (o consignee
Consegra al destinalario

Date /Data Date / Data

Time / Orario Time / Orario

IMPORTANT According 1o CMR, iranspest danages have E&ﬁt h i
order (POD) upon defivery of the consignment. Damages aot visible exte
notified in writing to the responsible EBRGCONNECT termi

Enclosures / Allegali

Consignest signature
Firma def destinatarig

Drivers signature / Firma del*autista

Coensignoee's name in biock letters
Nome di chi firma in stampatelio

s
PN S W-WalTl
LERS " B

VeTTICa 5t

LILI(.I

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT 1




